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found expression have been given generous and pro-
minent space iun the congenial columns of the Christ-
church Press. One of the two clergymen referred o
speaks of *the audacity of this wording in referring
w his Lovdship Bishop Julius as *‘a non-Cathofic™ as
though to discredit him as a Bishop of the Catholic
Church.” No one, it is safe {o say, who listened to
Bishop Brodie gathered any such impression from the
words, and the whole context shows that no mntention
of diserediting Bishop Julius in any shape or form was
present in the speaker’s mind. The term mon-Catholie’
doubtless seemed to Bishop Brodie, as it does to us,
the safest and gentlest expression that could be used.
Bishop Brodie neight have referred to Dv. Julius as the
‘ Protestant © Bishop of Christchurch  and  we can
imagine what a worse than Bulgarian atrocity that
would have beeu 1n the eyes of the {wo gentlemen with
the thin epidermis.  The words to which exception has
been taken occurred in the midst of & warm and earnest
eulogy of Bishop Julius: and there was, we repeat,
quite manifestly wo infention to express anything but
admiration for the head of the Anglican hody i Christ-
church. Catholies would not be so stupid- and, least
of all, a genial, cultured rentleman like Bishop Brodie
---as to fire thelr olive branel out of a catapult.
*

One of the two wnnecessarily mdivuani clevies has
added to the gaiefy of the newspaper reading public by
telling us that Bishop Julius is " the true Catholic
Bishop of Christchurch.’ The <laim iz preswmably
hased upon aun extvaordinary ~hraneh ™ theory which
makes ' tlte Church’ mean (i the hnguage of an
Anglican writer), not any vue parriculn denomiuation,
hut a great ecorporate bodv of Christians - spreading
throueh Fast and West, and  serving God  in all
languages.” Some of onr Anelican friend: mmntam
that their Churel is 2 branch ™ of the great speckled
body that (thev say) constitutes * the Churel Catholie”
There 1s ouly one thing the matter with this pretty
theory: no such corporate hody exists No sueh cor-
porate body has ever exisied.  Nor is there any trace
of any such multitude of men. as deseribed, that by
any streteh of Faney can be called a - body 7 or o assoe-
ciation of any kind.  Nol a serap of evidence of the
existence of suell an assuciation has ever been olfeved.
There is none to ofier.  This idea of the Chureh is «
new one. It has ne place i history. Wha, tor in-
stance, are the members that compose thi= mythical cor-
porate bodv?  Catholics?  But Catholies rvidieule the
idea that any such association  has  ever existed,
Greeks? But the Greeks are equally energetic in deny-
ing that any such hody exists or that they have ever
had any connection with it.  Protextants? But Pro-
testants generally repudiate such a new-langled view
of the Church. Nobhodv in the wide world at the
present time helieves in it exeept a small parly in the
Church of England.  And they are hopelessly unable
to determine who are ihe members of this imaginary
assoeiation, whal ix ihe nature of its organisation, or
any of the other pdints which it is essential to know
about. any corporate body existing among men.  They
try to foree into an imaginary body a thousand lesiile
creeds thal ave diametrically oppoesed to cach other
on the most impm'irmi s11|)j9('ls: -creeds, ioo, wiuneteen-
fwentieths of which do wot admii the existence of such
an association, mueh less miembership thereof.

*

As for the term * Roman Cathelie " it is none of
our making. It is merely a legal designation forced
upon us by an Act of a Protestant Parliament.  Iu it-
self, and apart from legal convention, ‘Roman Catholie’
means a Catholic who is a native of, or resident. in, the
city of Rome. And this is the meaning which the
combination carvies in Ttaliau, French, Spanish, Portu-
guese, German, and every other modern Eurvopean
language. ¢ Catholic” 1= our mname, not ‘Roman
Clatholic.’ The word ‘ Rowman’ in the sense of limiting
the meaning of the title * Catholic,” was repudiated by
the Vatican Council. It is, in this signification,
theologically wrong.  With us, the word ‘Roman’
when applied to the Churel, is descriptive or explana-

LS

tory, not restrictive. It indicates that Rome is the
centre of our unity. Et 13, of course, 1ot meant to
convey a limitation of the circumference or sweep of the
Clurch’s eatholicity or universality, for that would be
a contradiction in terms.  Qurs i1s 1the only Church
1.1131'.. claims and bears the simple title, ‘The (latholie
Church.”  Apart from legal necessities created for us
by Acts of Parliament, * Caiholic’ is the only namne wo
ackunowledge. To say * Roman Catholic,” is, m its way,
as bad a tautology as to say “a round circle’  All
circles are round and all Catholics are Roman—in the
sense explained above.  There are no other Catholics.
The two excited Anglican cleries ¢an learu as much
from the first person learned or simple, medico or
tawyer, hodmaun, sireet-cleaner, or schoolbov--that
they meet on the sireet. 17 they inquire For he
residence of the * Catholie Bishop of Christehureh ” one
and all will direct them, not to the Anglican See ITonse,
but to Barbadoes street, ‘
*

L ds the same to-day as it was in the far-ofl {imes
af Augustine, and Cyvil, and Parcian, whoese testimony
ta the exclusive use of the name ~(‘atholie * for {hose in
comnnion with the See of Tlome we quoted 1 a
recent article on the subject.  The title * Catholie’ is
now, as it was ihen, the distinguishine mark of our
Churel, and not. a vague veneral tern which is infended
1o nclude a hopeless salmagundi of non-coaleseont anid
mutually repellent Christian creeds.  The well-kuown
Tines of lorvare have beev meivieally {ranslated as
Tollows '

Yes, words lone Jaded vy aeain revive,

And words may fude |1n\\'.hlm:mmu' and alive,

Howsige wills il s, to whom belonos

The will, the law, 1he roverument ol thines,

Aunlus Getlius puls the same idea in the following

words - Clustomn is the mistress of everyihine, and, in

a most especlid manner, reonlates the use of words’
And custowm is quite agreed that the word * Catholie
ix the pecubar designation of the Churelr which has for
its visihle head on earth the Pope o Bishep whe sits
upon the chair of 8o Peter 1o Rowe, The very «f reet-
arady finds only one meamme in the wards ol a strancer
who ngurres for the Catholic Chuweeh, ihe athobie
priest, the Catholic zisterhood. Standard Enolivh
wrilers  wa need onlv instance Lord Macunlav, Rd-
mund Burke, James Martinesu. Leckv, asvee in usine
the word " Catholic™ 1o desvnate the Chueeh which |:
i connnunion with Rome. Lecky, when taken 1o
task some vears age in Dublin for having used {he
waord C Catholies” to designate members of (he papul
Churely, refused 1o employ the compound word © Roman
Catholic.,” which he regarded as a solecism in language.
This noted Unionist und vationalistic hisiorian cannot
be suspected of avy leaning {owards our faith.  Tint
in all bis learned wnd voluminons writings he habifually
applies the term  Catholic Clinrelh ' to ihat greaf re-
lglous organisation which has s centre in the Cilv
of the Seven thils. The greal Auvcyelopicdie /)ff'ffnm'u;,r
states that the word “(atholic ' i by cenera) usag.s\
applied to these in communion with the Yes of Rome —
or, as itz Protestant compilers pul. it, *the Roman
Catliolic branch of the Christian Chyreh.”  Webster's
great standard dictionary defines the term * Catholie,”
when standing by itself, as meaning * Roman (atholie.”
Briefly, the word * Catholic " means just what practically
universal usage has decided {hat it shall mean.  And
that meaning is inseparably associated with what is
legally lnown among us ax ‘{lie Noman Catholic
Chureh.” Tt 3= loo late now for any smail creed or
section thereof to attempt 1o alter the long-fixed and
settled meaning of words that are «lill in everyday use.
Such attempts have been made.  But from tho days
of Horace and Aulus Geliins down to our fime they
have not met with any conspicuous measuve of snccess.
*

In the languages of Continental Europe no term is
known corresponding to the legal desigration of “Roman
Catholic” by which we are known in English-speaking
countries. Tu TFrench, Ttalian, CGerman, Spanish,



